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ROVATVEZETÓ: URHEGYI ALAJOS.BA

B e s z é d é r t e le r n g y a k o r la t a I I . o s z tá ly b a n .

(Mese keretében, párbeszéddel.) -

Tananyag: Arany, réz, vas.

Taneszköz : Szemleltető kép. Különféle tárgyak aranyból, réz-

ból, vasból. Ercek.WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
. *

'Pista testvére este a konyhában leejtette az. aranygyűrűjét,

de senki sem vette észre, hogy elveszett.· A gyűrű pedig gurult,

gurult egészen a sarokba, ahol a tűzkaparó-vas állott. A gyűrű,

mikor a kaparó-vas mellé gurult, rákiáltott a kaparóvasra ;

- Hát te nem tudsz köszönni, ha ilyen fényes, uri társ jön

hozzád?

- Nem ismerlek, - mondta a kaparóvas, - különben mi-

nálunk mindig az. köszön, aki érkezik. Tehát néked kellene
köszönni,

- Én köszönjek egy ilyen darab csúnya vasnak? Hisz az

én rokonságom királyok, hercegek koronáját ékesíti. Az arany csak

különb, mint a vas? .

- Micsoda lárma van itt? -- kérdi az álmos rézmozsár.
-- Miért nem hagytok aludni engem? -- Hallgassatok el, mert

mindjárt összetörlék benneteket az ütőmrnel.

Az aranygyűrű a rézmozsárra is rákiáltott: Te sem tudsz

köszörini, ha arannyal találkozol, te sárga csörömpölő?

-- Úgy látom, nagy urnak tartod magad, - mondja a réz-

mozsár, ~ mégsem köszönök, - mert nálunk nem ez a szokás.

De ha már elűztétek szememből az álmot, lássuk ki lesz közülünk

legérdemesebb a köszöntésre. Mondja el mindenikünk élete törté-

netét, aki a legtöbb jót cselekszi, az lesz az első, annak fogunk
köszönni, .

-- Jó lesz, -- felelték mindnyájan, - jó lesz. Mondjuk el

életünk történerét.

(Ki találja ki közületek, kinek az élete lesz a legkülönb?

Kine~ . fognak köszönni?)

Gya;korlóiskola. .

-------------------------------------------------------------



Először az arany kezdett beszélni:
- Sok apró testvéreimmel mélyen a földben aludtunk a

sötétben. Nagy darab kemény szikla tartott' bennünket fogságban.
Az én ágyam is ,kemény kó _volt. Testvéreim mellettem voltak
szétszórtan, de némelyik hosszan feküdt, mint a hajszál.

(Mutatok nektek olyan követ, amiben aranyszemek vannak.
Ez áranyérc.)

- Sokáig, nagyon sokáig aludtunk, egyszer kopogás zaja
ébresztett föl bennünket.

(A bányászok fejszéje kopogott, - szólt közbe egy gyermek.)WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

- A kopogás mindig közelebb-közelebb jött. Végre. a m}
kövünkre is egy nagyot csaptak, megrázkódtunk mindnyájan, én
világosságot láttam. - Egy sápadt ember állott előttünk, fényes
szerszám a kezében.

- Acél fejsze volt, - mondja a vas. - Az én rokonorn,
Tehát az é~ rokonorn szabadított ki a sötétségből.

(Megmutatom nektek az aranybányát, honnan az aranyat
bányásszák a bányászok.)

- Azután összetörték kőházunkat és forró kemencébe tet-
tek. Mi az aranyszemek összetartottunk.cegymásba olvadva külön-

váltunk a kőtől. Szél' ruhánkori csak úgy csillogott a napsugár;
elvittek minket az a ra n y m ű v e s h e z .

(Mutatok nektek arany tárgyakat)
_ - Oh, a mi életünk is hasonló ehhez, mondta a vas is,
meg a réz is. - Mi is éppen úgy láttunk napvilágot. De mindenikün-
ket a vas rokona, az acél-fejsze szabadított ki;

- Most arról beszéljünk, ki rnit tett életében. \ I
Az arany ismét beszélni kezdett. '

; - Belőlünk készítik l i legszebb tárgyakat. Óra, gyűrű, fülbe-

való, lánc,doboz, királyi korona, mind aranyból, van. Pénzt is
vernek belőlünk, sok ember gazdag, lesz, ha mi hozzá kerülünk,
sok ember sóvárog értünk. .Mi vagyu~k a' leghatal?lasabba~. -

A réz visszafelelt. - Akárhová mégy, mindig-kis darabor lát-
hatni beIŐI~te'k. Nélkületek mi~den ember ellehet. Aranyóra, gyűrü,
lánc csak .disziti .az embert, de más hasznát nem veheti.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAE g y e p e - -

ket .nem is készítenek belőletek, mert igen lágy, és' puha a, ti nem-:
zetségétek. Bizony mindig rezetkevernek -hozzátok, 'hogy._tartó-
sábbá tegyenek titeket. Azaranypénzbe~ is van réz, tagadhatod-e ?

~z arany n~m tagadta, mert igaz. Az aranyat a rézzel keve-
rik, mert különben hamar elkopna.



- Tehát akármilyen hatalmasok vagytok, mégis' 'mindíg a

réz, nemzetségére szorultok. Még' egy ajtókilincset sem. lehetne

belőletek csinálni, mert igen drága volna, meg hamar is elhajlana,

, - Nézd a réz életét! Belőlünk is csinálnak ugyanolyanBA t á r -

gyakat, mint aranyból.. Gyűrűt, láncot, órát. De mi belőlünk már

hasznosabb tárgyakat is készítenek. Üstöt, fazekat, vasalót. lám-

pát' a szép trombitákat, bútorokat. Órák, gépek finom szerkezeteit

mind rézből csinálják.

- De nem tiszta rézből, - felel az arany ..

- Igaz, -WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAm o n d ja a réz, - de igen kevés az a más anyag,

amit hozzánk kevernek. Aztán meg ha kevernek is; az sem szé-

gyen. Akkor még több tárgy at csinálnak belőlünk. Akkor bronz-

f!ak hí vnak. Harangot, ágyut, szobrokat, egy- és kétfilléres- pénz

is csinálnak belőlünk; mégis több jót teszünk. _mint az ~ral1y.

Legutoljára maradt a vas.

-A mi nemzetségünk minden ember' kezében megfordul.

Kés, villa, kanál, ásó, kapa, kasza, eke, a legnagyobb gépek, .hidak,

a legkisebb tűk, szegek mind vasból vannak. Réz_szomszéd. nem--
zetsége több jót tehet, mint az arany ,de. vas nélkül nem· tudnának

élni az emberek. Arany barátom, még. e,gy tűt sem tudnál szol-

gáltatni- a dolgozó embernek. Itéljetek igazságosan, .én . azt -hiszern,

mi teszünk legtöbb jót. ' .

- Még nem ítélünk, ...:.....-mondja a réz. - Még arró!' szá-

moljarany-testvér, mégháláltad-e ..annak :,a·bAt1yászn).k.:<!\~ J9wságát,

hogy napvilágra. hozott? . ,

--:- Igen: Pénz, alakjában-elmentek hozzá testvére'im;.~ mondta,

az arany.. ., , . ' .: :: i> J;::;; Z" ..

-: A pénzmulandó, ~,m.Qhdta a 'Vas. -' A vas 'seghi .munká-

jában napról-napra a sápadt bányászt Ha látnád ;kis;.lányát-, -aki
tűvel, "ollóval: dolgozva segíti édesapját, beteg édes, ányjá!,ó:bizony

nekem adnáljgazat- Elmehetsz . hozzájuk.. arany' barárom, hiába

nézesz körűl szobájokban, nem találsz ott' egy "csepp-aranyat sem.

, ._. De, találsz összegyűjtött, .megtakarltottfllléreket;' amit nap-

ról-napra félre .rak 'a jószivű-kis.Iányr- de ..-aztl1em: fl eji :1Í:emietsé::

getek adjaj-hanem -a iJronz,- a: réz. rokona'." .. ) ",-- ';',-; :-. ::"', :::,:'\.;

A réz e k k o r n a g y o n elszomorodott. .:.:--'B á V csak -én: 1 S : 'tU ~ :

pék valami [ótrmondani. ,De - mi - nehány - évvel ezeJ<5,H,·oagy.szo-

.moruságct -Hoztunk a szegény: bányása 'családjára:;;'-RécZ ,fazékban

savanyu ételt tettek el este. Reggel a kis Jóska evett belóle,.-aztati.

-délre meg is h:alr-:,tő"Ie.-Sz:eg-ét:lY~kis Jóska !~._-~", ;:;:,' ? ~ '_ " ;~

" .
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~ Ne- sirj réz szomszéd, te nem tehetsz róla, - vigasztalta
a vas. - Hiszen nekik tudnlök kellett volna, hogya' réz is, meg a
vas' is megrozsdásodik s ez a rozsda méreg.

Az arany ekkor örömmel mondta: De engem nem" fogWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAa ,

rozsda, tehát mégis különb vagyok mint ti.
- Különb vagy, de még sem teszesz több jót, mint mi, - szólt

a v a s J s , meg a réz js. .
No, 'ki találja ki, melyik teszi életében a legtöbb jót? (A vas)
Úgy is lett. Megegyeztek, hogy a vas a legérdemesebb közöt-

tük. Jó éjszakát köszöntek hát a vasnak, aztán elment a réz is,
meg az arany is aludni.

*

Próbáljuk eljátszani .ezt a kis történetet. Ki lesz a vas? K~
lesz' az arany P, Ki lesz a réz?

Hogy kellene eljátszani? (A játszás módját, a játék szövegét,

a szeroplők sorrendjét ti gyermekek állapítják meg, aztán párbeszéd
keretében, tanítói irányítás alapján mindent elmondanak, amit az.
aranyról, rézről, vasról tudnak.)

Ha helyetekre mentek," lerajzoljátok, hogy mit készítenek a
vasból, aranyból, rézből, meg a réz rokonából, a bronzból.

Sárospatak.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAT ó th M ih á ly .BA

A lk o tó m u n k a a fogalmazás tanításban.

E cím alatt már volt arról szó, hogyan kelthető fel a gyermek-
nek az alkotó kedve a fogalmazástanitás keretében. Az alábbiakban,
-az ilyen tanításnak az- eredményét, - talán Szabad így is mon-
danom : eredményességét - őhajtom bemutatni.

Egy egész kis sorozatot közlök gyermekrnunkákból, Ezeket
a kis munkákat IV. osztályos gyermekek készítették.

Ezeket megelőzőleg a tanév folyamán már nyolc fogalmaz-
ványt irtak. Az első fogalmazvány címe ez volt: " S a v a n y u a -

szőlő." Ez a fogalmazvány o lv a s m á n y n a k a kapcsán- készült, "A
I .

róka és a szőlő," ez ismert aesopusi mese tárgyalása után. A
gyermekek egy - kis történetet írtak, amelyben valaki ugy viselkedett,
mint a róka, mikor savanyu volt neki a szőlő. Részben fl saját
élményüket irták le, részben valaki másét, részben valami költött.
történetet.

A má!'odik fogalmazási tétel j ö l d r a j z t a n í . t á s h o z kapcsolódott..



Ez volt a címe:cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA" H o g y a n t á m a d t B u d a p e s t ti" A nagyvárosok
keletkezésének a föltételeit ismerték meg a gyermekek és ez az

ismeretanyag szolgált a k ö zö s fogalmazvány alapjául. Azonban nem

elmélkedést irtak, hanem mesét, megszemélyesítvén a hegyet; a vizet,

a sik mezőt stb., ami mind azt akarta, hogy ez a város nagy és
szép legyen.

A harmadik tétel szintén a j ö l d r a j z t a n í t á s s a l volt kapcsolat-

ban: "Mese a Tiszáról." A mesék azon a módon készültek, mint

az a balatoni mese, melynek keletkezését 'régebbi cikkemben

ismertettem.
A

Mikor az első hó leesett, az aznap irt fogalmazvány cime ez

volt: "Esik a hó." Beszélgettünk a havazásról, a hópehelyról és a

gyermekek mesét csináltak róla. Egyik az évszakokat személyesí-

tette meg, a másik a felhőt, a napot stb. Egy gyermek ezt gon-

dolta ki:WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAA jó Isten a csillagokat felrakta az égre. Az angyalok

- leszedték és játszottak vele. Mikor játék után visszatették, rosszul

Illesztették a helyére és a. csillagok leestek az, égről .': Az emberek

kinyitották az esernyőt és azt mondták: "Esik a hó."
. A következő fogalmazási tétel ez volt: " H o g y h a n e k e m s zá z

k a r o n á m u o ln a 1 " A feladat az éppen tanult n y e lv t a n a n y a g g a l volt

kapcsolatban. (Óhajtó v. feltételes mód.) A tárgy szubjektiv ter-

mészete alkalmat adott a gyermekeknek, hogy lelkük vágyait ked-

vük szerint kifejezhessék; de alkalmat adott egyuttal a fontolga-

gatásra, gondolkodásra is. .

A hatodik fogalmazvány targyát t ö r t é n e lm i i s m e r e t e k és o lv a s -

m á n y szolgáltatták. Ez. a "Mátyás anyja" círnű vers tárgyalása

után készült. Mátyás anyja megkapta pa levelét:

«Piros a pecsétje, finom a hajtása,
Óh áldott, óh áldott il. keze írasa 1»

Eltelve a képzeletszülte perc örömében, nosza lássuk és irjuk meg,

mi volt a levélbeh. A feladat címe: "Mátyá.s válasza Szilágyi

Erzsébetnek. "

Földrajzzal és olvasmánytárgyalással kapcsolatban' készült a

"Mese az aranyról. " Előkészítése a már ismertetett módon történt.

Mikor a h ó v i r á g r ó l t a n u l t u n k ; o l v a s t u n k , majd' rnikor azt le

is r a j zo l t u k : .a fogalmazvány is arról szólt. Szabadságot adtam a

gyermekeknek, hogy ha akarják, irják "le azt, amit tanultak, ha

akarják, írjanak mesét, A túlnyomó ré s z .mesét irt. D e a mese

anyagát mégis a szerzett ismeretek szolgáltatták, megelevenítve és

85
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feldíseítve a képzelet varázsával és a . költészet . szépségével. Igy

például egyik mesében a .hóvirág királynő .volt, a zöld ' levelek
lándzsás vitézek, a másik mesében a sárga porzók aranyruhás
tündérek voltak, a fehérruhás tündérkirálynőnek (bibeszál) az udvar-
hölgyei s igy tovább. .

A következő fogalmazvány tárgya nem a gyermekek tanulása
köréből volt .merítve, de annál, inkább kapcsolatos volt az ő gyer-
meki életük legbensőbb örömével: acbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAj á t é k k a l . '

, Éppen azért különbséget tettem a fiuknak és a lányoknak
adandó feladat között.

Előbb. a lányok számáraWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'tü z te m ki a' tételt. Az előkészítés
rövid volt. Megmondtam a feladat cimét : " A z ln b a b á m ." Amig a
gyermekek leirták a cimet, hallgattam. Iráskézben az arcok r;nosoly-
góra váltak, vagy gondolkozóra. A mosolygósaknak, - tudtam; -
szót sem kellene szólanom. De a gyöngébbek kedvéért mégis mond-
tam ennyit: "Irjatok valamit a babátokról. Amit akartok. Talán
azt, hogy i n i t , c s i n á l t : e g y s ze r a b a b á to k . Hogy h o g y v i s e l t e m a g á t .

Vagy mást, 'amit szeretnétek elmondani róla."
Többet ném mondtam, de nem is volt szükség rá. Azeddigi

munkálkodás által rnindenki szerzett eíegendő vkészséget. 'ahhoz;

hogy tudja, hogyan fogjon hozzá a mondanivalójához. És minden-
kinek volt mondanivalója. ,És tudta formásan, ügyesen kifejezni.

Olyan boldogan, olyan szeretet~el végezték az ő kis munká-
jukat, hogy szinte különös, becéző gonddal vigyáztak a feladat
külső csirijára is. Csupa tiszta, rendes irást," külsőleg - is csinos,

gondos munkát kaptam.
Leközlöm v a l a m e n n y i t . egytől-egyig, teljesen változatlanul;

meghagyva. az iráshibákat és egyéb. hibákat is.
A fiuknak azt mondtam: ,,,A lányok az Ő· babájukról irtak,

Hát ti miről irnátok ?" ' : '

Egy kis fiu azonnal ajánlotta: "A mi katonáinkról'I ",
Az ajánlat tetszésre talált. A balkánháború óta a fiuk ismét

érdeklődnek háborus és katona dolgok iránt. #

A feladat címe az lett: " A z é n k a to n á im ,"

Ügyes, talpraesett kis rnunkák termettek. Elkészítésük egy
tanírésiórát (45' perc) vett igénybe. A legtöbb-gyerrnek több-keve-
sebb idővel a csöngetés előtt elkészült.' Csak két gyermek 'nem lett

készen; Ezek a következő (á 'fogalmazási órát követő) óra' elején
fejezték be néhány perc alatt. •

. Íme,.á 'kis munkák : .
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Az" é n . b a b á m .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Az én babám valaha 15 évvel ezelőtt az uilokatestvéremé

volt. Egyszer azt álmodtra hogy 'egy másik mamát kap. És az uj
mama sokkal szigorubb lesz mint a régi. A''baba jólálmodtaWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAm e g ,

Az é n b a b á m .

Volt nekem egy babám melynek igazi 'haja volt. Egyszer
nagypn kiabált mikor fésültem.' Akkor azonban- ugy megvertem,
hogy csak a feje maradt épen a többi része darabokra tört!

Á 'z é n b a b á m .

Nekem van egy nagy babám. 'Egyszer rossz volt és el akart
szökni, Kiugrott a skatulyából. De amint ugrott leesett és kitörte
a nyakát.

Az é .n b a b á m .

Egyszer' mikor .még kicsi voltam" megkértem anyuskát, hogy
engedjen <;lla babával és a babakocsival sétá.lni. Anyuska szivesen
beleegyezett. El is mentem . .Arnint egy.kocsiuthoz értem azt mondia
akisasszonyom : "p"dd ide' a kocsit, mert fel fogod borítani!" De
én nem hallgatam rá. Ellenben amint át akartam menni, kiesett al
baba a kocsiból. Az ortát és ujját kitörte. Én.pedig otthOIl-:viasz-
ból ragasztottam vissza.

(A "szerző" szóbeli rn e g je g y z é s e .: ."Ez nem történt meg' iga-
zán; csak én kitaláltam. ~) -;

Kicsi gazdájának hiúságát élénken 'bizonyítja a következő
művecske tartalma, az olvasottságát' pedig a formás mondatszer-
kesztés és folyamatos előadás.' •

Az é n b a b á m .

Volt egyszer egy babám' és azt egyszer fel 'öltöztettem
menyasszonynak. Egyszer rossz volt és. elesett' és a feje- eltört.
Elvitték a kérházba és ott ki gyógyították. Mikor hazajött, meg-

vertem és azóta jó.
Az , é .n b a b á m :

:Az én babám f iu és ugy hívják, .hogy _György, Egys~er'azt

álmodta, hogy nagyon sok kisleányal játszot, es azt' játszoták,
hogy, dombon' törik a diót.') És akkor felébret, './ '

1) "Dombon törik a diót :" a gyermekek egy kedves játéka.' , t '!
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'8ScbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Az é n b a b á m .

Mikor kicsi voltam, kaptam egy szép babát. A babát sokszor
eltörtern. Egyszer karácsonyeste volt és a baba kapott egy szép
ágyat Sokáig játszottam vele, fölvettem a babát az ágyai együtt A
baba eltörött, Ez 'volt az én babám története,

Az é n b a b á m .

Az én babám egyszer nagyon rossz volt, és azért megver-
térn. Később elmentünk sétálni." A baba elkezdett szaladni, leesett,
és kitörött a lába. Elvittük a kérházba.

Az é n b a b á m .

A'z én babám kapOtt egy ruhát mert a másik már piszkos
lett. De az a baba nem közönséges, nem olyan mint a töbi, hanem
régi divatu. Van neki egy' zöld selyem ruhája, azon ró z s a s z ín ű

tüllfodor. A bluza rózsaszinü vel. van diszítve.

/

Az é n b a b á n « .

Egyszer az én babám nagyon jó volt. Horgoltam egy szép
'piros ruhát neki. Nagyon örütt'akkor. Most az iskolában is varrunk
egy szép ruhát.') .

Az é n b a b á n « .

Van nekem egy babám ugy hívják, hogy Margitka. Margitkát
a. nyáron elvittem magamrnal a ligetbe sétálni. Amint megyünk,
találkoztunk egy másik babával aki hívta Margitkát, hogy menjen
vele sétálni. Hát amint ment a két baba egyszer csak Babaországba
érkeztek. Persze én már agódva vártam Margitkát, Egyszer csak
éjjel csöngetnek és aki csöngetett nem volt más Margitkánál.
Panasszal jött haza rnert meghült. Még most sem engedem őtet ki
mert még most is köhög.

Ezek a leányok dolgozatai. Az egész osztályét.közöltem, illető-

leg mindenkiét,· aki a fogalmazási órán jelen volt és a dolgozatot

elkészítette. Az ügyesebbek mellett ott vannak a gyöngébb mun-
kák is; de merern állítani, . hogy még a leggyöngébb is nemcsak

kedvesebb, hanem értékesebb is, mint ·a régi módon készült, "jól

1) T. i.sbabaruhát,
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'előkészített és kicirkalmazott,4e minden. egyéniség nélkül való
fogalmazványok.

Következzenek a fiuk munkái. Mindjárt az elsőben érdekes
és kedves a' kezdésnek az az önkény telen szubjektiv hangja, amelyet
hívatásos irók gyakran és szivesen utánoznak. A dolgozat cime:

"A barátom katonái", mert a szerzőnek "saját katonái" nincsenek.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A 'b a r á to n « k a to n á i :

Ugy volt az a harc, hogy a barátom azt mondta, hogy <ját-

szunk háborut. Itn beleegyeztem. Még azt is mondta, hogy az én
katonalm legyenek az indiánusok, és az övéi 'legyenek a cov-boyok,
Na, akkor felállítottam a katonákat, és ő is. Akkor megkezdtük 'a
harcot. Én neki estem a golyóimmal és három bombával leütötte~
az egészet.

Az é n k a io n á im .

A katonáim egyszer háboruba mentek. De hiába küldtem a
Iegokossabb vezéremet hiába, mert a katonák nagyon kevesen vol-
tak. Az ellenség el is verte csuful, azóta sánták a katonáim ..WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

. . '.

Az é n k a io n á im .

Egyszer én csatába küldtem a huszárokat.Mikor egy várhoz,
értek bombát dob tak a várra .mire a vár felrobbant. A katonák
örömmel jöttek haza.

Az é n k a to n á im ,

Volt egyszer egy vár, Istvánfehérvárnak-) hívták. Az én ka-

tonáim huszárok és tüzérek voltak. A vezérüket Kinizsi Pálnak
hívták. És egyszer amikor' megtámadták Istvánfehérvárát, két kar-
dot fogott Kinizsi és avval ment a törökre. Le is győzte őket.

AZ ' é n k a to n á im ,

Katonáim épen gyakorlatoztak, mikor jött egy hirnök hogya
gallok megtámadták a bástyán kivül levő csapatokat. Katonáim
eleinte megijedttek ámde okos vezérük nyitva és őrizetlenül hagyva
a kapukat, egész a város végéig parancsolta őket hol Titus császár
diadalivének két szélső. átjárójába rejtette őket. Most jöttek a gal-
lok és ők a középső nyiláson akartak átmenni; ámde .i(kkor elül,

ről . és .hátulról támadták meg őket 'a rómaiak és erre a' gallok ott-

hagyva 'a sok arany és ezüst kincset, elszaladtak, '

. 1) Gyulafehérvárnak a mintájára. A dolgozat irójának a neve István.
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Az én k a io n á im .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Az én huszár katonáimnák a fővezére kijeíentette, hogy a

jövő' héten háboru lesz,' Erre 'a 'katonák rögtön felfegyverkeztek.
A következő héten pedig a háboruba mentek. Mikor haza jöttek
a csatából nagyon örültek .

. .A z é n k a to n á im . 1 )

Az én katonáimát lelőttem a csatában ,és meghaltak. 1\ kato-
nák nagyon erősek voltak. A huszárok a csatában haltak meg. A
huszárok között volt egy erős ember azt Jánosnak hivták "az na-

gyon jól harcolt a csatában és a vezér ~egdicsérte mert jól har.
colt a csatában. Egyszer. egy huszár megirigyelte hogy milyen erős
és milyen jól harcolt a csatában. Nagyon haragudott a huszára
(értsd :,János huszárra) és -m-egakarta ölni a huszárt. De éppen
arra ugrot a kapitány .és megvédte a husz árt. ÉsWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAa huszár nagyon

• szépen megköszönte a kapitánynak hogy megvédte.

Az é n k a to n á im ,

Nekem háromféle katonám van, ugy mint: magyar, török és

orosz. Sokszor építek dobozokból és könyvekből várat ésazt ost-
romolom. Csinálok papir bombákat és azokkal lövök reájuk. Igy
azonban ritkán esnek le. Néha veszek kis fadarabokat is b o rn b á -

nak. Akkor bezzeg leesnek.

Ezek a kis munkák igazolják, hogy a fogalmazvány tanítást
nagyon jól ,fel lehet használni a gyermek képzeletének és alkotá

kedvének a fölkeltésére. Különösen alkalmasak ezek a kis dolgoza-
tok annak a bemutatására, hogyan d o lg o z z a fel a gyermek alkotá
fantáziája mindazt a tapasztalati anyagot, amit neki a nevelésnek
három oly fontos tényezője nyujt: a játék, a tanulás,az olvasás.")

Budapest. - L . S zá s z I r é n .

1 ) , A legrosszabb tanuló :- i g e n gyönge tehetségű gyermek - munkája.

2) Jegyzet. Ami természetesen nem azt jelenti, .hogy mindenkor minden'

alkalommal ily tételt dolgoztatunk ki,' mert _hisz a kötött fogalmazásnak is meg

~an a maga eredménye, hanem a fogalmazások sorába ilyen .tételeket i s vegyünk
fel. Szerk. •
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A z o s z ta t la n n é p is k o la I l l" ' : '"V I . o s z tá ly á n a k

r é s z le t e s ta n m e n e t e a z é n e k b ö l .

Z á r ó é s z r e v é t e le k .zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

1. A "Bevezető .észrevételek" 1O. pontjában említettcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAh a n g s o r -

é n e k l é s , továbbá a h a n g t a l á l á s i és l é l e k zé s i , valamint a h a n g - és
h a l l á s fe j l e s z t ó (dallarndiktálási) g y a k o r l a t o k lényegére és miként jére,

nézve S z t a n k ó B. "Vezérkönyv a népisk. énektanitáshoz" c. könyve

(Franklin) a 157-171. lapon bőséges felvilágosítást nyújt.

, '2. A h a m i s é n e k h a n g ellenWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAi l legnagyobb eréllyel kell' küzde-

nünk. A növendék hamis intonálásának sokféle oka lehet: aj ful-

lasztó hőmérséklet vagy rossz levegő; b ) fárasztó éneklés; e ) magas

hangok gyakori ismétlése ; d ) dal vagy gyakorlat meg nem felelő

magassága; e ) moduláló dallam (ilyenkor a növendékek nagy

Százaléka nem tud k~llő gyorsasággal az uj hang- vagy létranem- I

hez [tonalitáshoz] alkalmazkodni)'; f} moll-hangnemű dallam: (amikor

is a tanuló az alaphangra a, kis terc helyett hibásan nagy [dur-

hangnembe illő] tercet énekel); g) nagyon' la s s ú tempo ; h ) dia-

tonikus fél (pl. é - f) vagy kromatikus fél (pl. f ftsz) lépések és

kvartugrások ; i) a tanító hibás intonálása 'vagy hamishegedü-

játéka; j) hangtalálási és hangképző gyakorlatok elhanyagolása ~

k) rendetlen .lélekzés ; lj figyelmetlenség. --:- Puhatoljuk ki é s .s z ü n -

tessük meg a hamis éneklés okait, fordítsunk külöriös : gondot a

p-éneklésre, (a felsőbb osztályokban E i p ,< : m f is sokszor gyakor-

landó), főleg azonban terjeszkedjünk ki a rendszeres hangtalálási

és hangképző 'gyakorlatokra. Az énekfélóra . ,1 7 " -2 percnyi idejének

ily irányú felhasználása nagy haszonnal jár •.

3 _ . A h a n g k ö t é s a hangképzés célj ait szolgálja .. (L. S z t a n k ó

B. "Vezérkönyv" .161. és következő lapjain.)' Tanmenetem-szerint

a Ill. oszt. ket,a IV. .oszt. három és négy, . az V. oszt.jöt, a VI.

oszt. pedig.. nat hangot énekel egy szótagra ( " l á " ) a hangkötés

keretében.

4. A III~ VLoszt. h a n g t á b zá j d . a hangjegymelléklet 1L~

aIV.-VI. osztályé a hjm. 12., az V-VI. osztályé pedig a hjrn;

13. száma. E hangtáblák természetesen csak fokrólfokta, 'új lép-

csők . megismerésével 'kapcsolatban. bővülnek .ki . ily . terjedel-
műekké.') ~

1) A "nyolcadszakasz"-jelzesek a .hángtáblén nem .a tanulóra vonatkoznak.



1 )zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAHa- kevés az idő; 4 ütemnyi diktandó 'is' elegendő.' -

5; AIII-VI. oszt.cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe l s ő 1 0 h e t i é n e k a n y a g a e g y fo k k a l fe l -

l e b b t r á n s zp o .n á l v a gyakorlandó, ha az a felső c-nél nem terjed

magasabbra.

6 . A p o r t a m e n to a hangképzés egyik ága. Ennek alkalmazá-

sánál a hangot olyatériképen csusztatjuk át egy másik hangba,

.hogy a' kÖ'1beeső hangok mindenikét érintjük egy pillanatra, de

nem féllépéses tovahaladással, hanein a lehető legsimább áthida-

Iással. A szép kívitelű portamento hatása kétségtelenül esztétikai

hatás. A dalban még sem szoktuk gyakran felhasználni, mert modo-

rossá, édeskéssé, szeritimentálissá teheti az éneklést. '

7 . A r i tm ik u s h a l l á s r a nézve figyelmé~e ajánlom K a c s o h

,P.: "Az elemi iskolai énektanítás pedagógiája" c. műve A) köteté-
nek 18. lapját. Az V-VI.' osztályban a XVII. hét anyagánál

a ritmikus diktandó menete körülbelül ez: a ) a növendékek fel-

osztják füzetüle egy vonalrendszerét ujjnyi szélességű ütemekre

(nyolc i es ütem) ; 1) b ) minden ütem alá e számjegyeket írják:

1, 2; e ) a - tanító minden számjegyre kopog egyet bal kezé-

vel; jobb kezével meg a kótapéldában jelzett fél és negyed han-

gok bi1lentyűjét ( f) üti meg a harrnóniumon ; d ) a növendék, vala-

hányszor a hang újra megüti fülét, egy-egy pontot illeszt ceruzá-

jával azon .szárnjegy fölé, amelyhez a janíró kopogásai közben el-

jutott; e ) közös megbeszélés alapján aztán, a füzetbe írt' pontok

megfelelő hosszuságú hangjegyekké egészíttetnek ki. Pl. Hány üté-

ses volt az 1. hang? Kitölti ez a hang az egész ütemet? Mi a jele

a kétütéses hangnak? '(Kezdetben célszerű minden ütem végénél

megállani' s a leirandó - hangokat minden _ütemre vonatkozólag

kellően megbeszélni. Csak a leirás után térünk aztán a következő

ütem hanganyagára. f) A tanulók a diktandó anyagát (saját kész

dolgozatukat). " I i "-val eléneklik és ütemeznek hozzá, -
)

8. ~ b e l s ő h a l l á s gyakorlására az V - Vl.roszt. anyagánál hat

helyen vettem föl megfelető dalrészleteket. A belső hallás (elkép-

zelés, gondolati éneklés) gyakorlását a népiskola mindezideig el-

hanyagolta. Mi á lényege a gondolati éneklésnek? A Iátott hang--

jegyek az elképzelés útján 'mintegy hangokká válnak, a látási érze-

tek nyomán a lélekben 'zemicsendű[ meg, .a kótát néző-rnintha
rnuzsikát hallana. A belső hallás gyakorlása a hallás' és a hang-

emlékezet fejlesztésének kiváló eszköze. ' É r d e m e s felkarolni. A taní.,

tás menete itt a következő : a) látási érzetek, b ) hangképzetek
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kelet kez te tése,cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAc ) a látottak és elképzeltek réprodukálása (esetleges

hibák javítása).

9 . A k é tu o n á s o s d vagy f stb. kifejezések azt' jelölik meg,

hogy az illető hang hangrendszerünkben melyik helyen áll (mily

magasságú vagy mélységű). Népiskolai tanulóink hangja a k i s , a z

e g y o o n á s o s és a k é tv o n á s o s n y o l c a d ( o k t á v ) s za k a s zb a osztható.

{L. a hangjegymelléklet 13. számát.)

10. A "Bevezető észrevételek" 2. pontjában' már jeleztem,

hogy e tanmenet megszerkesztésénél egyik főtörekvésem az volt,

hogy lehetőleg minimális anyagot öleljek fel. Az osztatlan iskola

tanulmányi rendje ezt feltétlenül meg is követeli. Ebből kifolyólag

az osztott iskola Ill. osztályú tananyagának egyes részeit a IV.-ébe

voltam kénytelen áttenni. Épígy a IV.- oszt. anyagából az V.-ébe,WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

e b b ő l meg a VI. osztályéba jutott egy és más. A VI. oszt. hang-

Iétraismertetésí anyaga, tanmeneternben csak igen kis helyet kap-

hatott. Pusztán csak a C és G durra, meg á mollra terjeszkedtem

ki:' Az-' osztott iskolák egyes osztályainak anyagát 'és ennek

rendjét a tanterv és .utasitás részletesen felsorolja. Hogy mennyiben

kellett ettől eltérnem a z a n y a g e l r e n d e e é s e tekintetében, arról az

összehasonlítás alapján könnyű meggyőződést szerezni.

11. Az, 1~ II. oszt. tan menetében a dal van előtérbe állítva;

a technikai gyakorlat a dal mögött helyezkedik el (analitikai fok).

A III- VI. oszt. tanmenete szerint ellenben a technikai gyakorlat,

megelőzi a dalt (szintetikai fok), S z t a n k ó B. vezérkönyveben. 30

iapnyi terjedelemben (250 -280. 1.) alaposan.. minden részletkér-

désre való kiterjeszkedéssel tárgyalja ezt a kérdést, illetőleg a t a n . í -

: t á s i fo k o za t o k a t .

, .: 12. -A rendelkezésünkre álló é v i 29, i l l e t ő l e g 3 0 é n e k fé l ó r á t

ú g y o s z t o t t a m e l , hogy az I -II. oszt; 19, a III - VI. oszt. 16,
alV-VI. oszt. 8, az V-VI. oszt. 4 félórán átvégez közös mun-

kát. Külön-külön 10 félórán -át tanul a II., és 2 félóránát a' VI.

osztály. Az énekléssel el nem foglalt osztályok irásbeli feladvá-
nyait is felöleli a tanmenet.

13. A III- VI. : oszt. h a l l á s s ze r i n t m e g t a n í t a n d ó d a l a i t

nem ernlitettem fel a tanmenetben. Tanításukra, ha nem is'

bőven, de marad idő, míután a hónapnak csak három hetére

iktattam be tananyagót. Szép dalök s il. Ill. 'oszf-ban hallás

szerint való megtanításuk csakis ajánlható: "Mi a' magyar?"

(Kacsóh, 117.1.), "Őszi dal" (Kacsoh, 118.1.), "Téli dal" (Kacsoh,

119. 1.).• A "Himnusz"-ra is itt mutatok rá, Megtanításához
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novemberben már hozzáfoghatunk. _cbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA(ÁWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd u rb a tra n s z p o n á lv a tanít-

suk.) AlV. oszt. számára való szép dalok : "Udvarom, udvarom"

<Kacsóh, 154. 1.), "Kelemen és a kakas" (Kacsoh, 156.1\ "Kis m~dár

télen" (Kacsoh 157. 1). A "Szózat is a IV. oszt. anyagába osz-

tandó be. Az V. oszt. hallás szerintelsajátítandó dalai ezek lehet-

nének : "Rákóczi bucsúja" (Sztankó: Dalosk. V.' 54. 1.), "Ezer

esztendeje" (Kecskés E.: Énekgy. k. V. 91. 1.), "Erzsébet" (Pataki:

Enekisk. V. 41. 1.). A VI. o.-éi meg: "Föl, föl, vitézek ! ': (Kovács D.:

.Népisk. Dgy. 2~. 1.), "Rákóczi induló" (Erődi E.: Énekesk. V. f.

i9. 1.).

14, A Ill. o. számára jelzett régebbi évfolyambeli d a l i s m é t -

lések: természetesen ,csak az 1916/17. isk. évre vonatkozhatnak,

amikor az 1914/15; isk. évi 1. osztályos tanulók már a Ill. o.-ba

járnak. Magától értetődik továbbá, hogya IV -VI. oszt. tanuló]

átismétlik .a III -ban, az V-VI. o. tanulói a IV -ben, a VI. oszt.

1anulói az V -ben 'tanult dalokat. Ezen' ísrnétlések : megjelölésére

helyszüke miatt nem terjeszkedhettem ki, a tanmenetben.

t5. Miután az emlékező tehetség fejlesztésére az énekoktatás-
kor is tekintettel vagyunk," oda kell törekednünk, hogy a dalos-

könyvek az isk. év vvége felé mind ritkábban használtassanak.

A fe jb ő i ' v a l ó ' é n e k i é s k o r is szigorúan meg kell követelnünk a

hibátlan éneklést, Evégből előre- figyelmeztetjük a gyermeket a

dal nehezebb helyeire; rámutatunk azon részekre, ahol énekük' a
.\ . .

l~lekzetvétel, a hangsúlyozás, a kiejtés, a dallam vagy a metrum

szernpontjából hibás vagy kifogás alá, esik. Szükség esetén i l nehéz

rézleteket kikapcsoljuk a dalból s külön gyakoroljuk. Mentől job-

-oan tudják a ta'nulók a dalt, annál tisztábban, annál több érzés-
s e l éneklik azt. Csak így viszik ki magukkal a dalt az életbe!

1 6 . A k é t s zó l a m u s á g r ó l , · a .K r a u s e - fé l e v á n d o r l ó - h a n g j e g y

mikénti használatáról és az " e g y ü t é s r e k é t h a n g " témájáról eszük

keretben rnost részletesebben nem szólhatok, Atkalrnilag, ~ének-

1anítási tervezet"-ben, megfelelő részletezéssei tárgyalandom e három
-témát.

1 7 . S a j t ó h ib á k j a v í t á s a . A "Gyakorlo Iskola" 1913. novemberi számának
.141: lapján Pataki V.-nak nem adatg-yu]teme'iiyéi-ől, hanem d a lg y ü j t e m é n y é r 6 1 van

-szó, CA módszertani utasítások e könyv 147-165. lapjain olvashatók.)

Ugyanezen novemberi szám 141. lapján utalás van az 1. kótapéldára.
A kótapéldák a' 143. lap on láthatók. '

A 142. Iap alján a 2) alatti megjegyzés így olvasandó: "E rovatba az
egyes ritmusok számjegyeit írjuk .., (L. 143: 1.)"



A decemberi szám 157. l.-ján az V. hét anyagából a nyomda kihagy ta a

c részt. E rész a kevetkező : c) Az 1., 3. és 5. hang érzékeltetése dalon, begya-
korlása technikai gyakorlaton (7. 1.) D durba transzponálva. (Üternezés.)"

Ugyanezen szám 159. lapján, a XV. hétcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAb ) pontjánál: nem a C., hanem
" a 6. l é p c s ő gyakorlása" • .:..- A 159. lapon a XVI. hétnél : nem a II. hét, hanem

"a III. hét" kifejezés a helyes. - Ugyanott (a 159. Iapon) a XVII. hétnél a

"Trombita szól"-hoz való gyakorlatok Kacsoh könyvében ialálhatók a' jelzett

lapokon.

Az 1914. januári számban a 13. lapon az "egész hangjegy" kifejezés a
II. oszt. anyagának "négyütéses hang"-ját jelenti.

Ugyanezen szám 14. lapján a "rávezetés a kétszólamuságra" igy-értendő r.

"A fülnek a kétszólamuságra való szoktatása". - Ugyanezen lapon a XXI. hét.

b ) pontjánál: nem a XVII., hanem a XV I I I . h é t értendő. - A 15. lapon a

XXIII. hét anyagánál a 3. bekezdésben hibásan a ~. kótapéldára törtenik az.

utalás; a helyes utalás a 8. példára vonatkozik.
A márciusi szám 48. lapján a VIlI. hét anyagártál c ) , d ) és é ) pont alatt

a decemberi hangjegymellékletre való hivatkozás hibás. Helyesen a márciusi hang-o
jegyrnelléklet -értendő, . ,

Az áprilisi számban a XVI. hét b ) pontja alatti következő megjegyzés:,

" D durba transzponálva" a c ) pont a " A m o ln á r " c. dalára vonatkozik.

A májusi szám 76. lapján a XXIV. hét anyagánál d) pont alatt az á hang-

nak nem ismétJése, hanem i s m e r t e t é s e értendő. - Ugyanezen lapon a' XXV. hét

anyagából a c ) pontot a nyomda kifelejtette. E pont így hangzik: " c ) Hallas-

fejlesztő gyakorlat. (Dallamdiktálás.) PI. a májusi hangjegyrnelléklet 7. száma". -

A 76. lapon, a legalsó (apró betüs) sorban még egy hiba látható. Itt a "kétüte-

mes" szó helyébe a "kétütéses" teendő. - Az utolsó e!őtti sorban a "csak 3.«

így olvasandó: "Csak a harmadik". - A 79. lapon a 7. sorban: a "Négy kis-
leány" kezdetü dal P a t a k i énekiskolájában (III---:-IV. oszt. 35. 1.) található.-

A XXVIII. hét anyagánál a fél hangtávolságok láncolatáról nem a IV., hanem

a VI. osztály tanul.BA

A r a d . - Z o l t a i M á ty á s .

Ü z e n e t .

A la p le g k ö z e le b b i s z á m a szepternberben j e le n ik m e g .WVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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